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Rahmen / frame / frame / cadre Blumenschale / flowerpot / bloemen-
schaal / bac à fleurs

Gummiring / rubber ring / rubber  
ring / anneau en caoutchouc

Thermometer / thermometer / ther-
mometer / thermomètre

Uhr / clock / klok / horloge Hygrometer / hygrometer / hygro-
meter / hygromètre

1) Installieren Sie Thermometer, Uhr und Hygrometer im Rahmen. / 
Install the thermometer, clock and hygrometer into the frame. /
Installeer een thermometer, klok en hygrometer in het frame. / 
Installez thermomètre, horloge et hygromètre dans le cadre.

2) Fixieren Sie die Messanzeigen mit Hilfe der Gummiringe. Entfernen Sie dann 
das Plastikstück aus dem Batteriefach der Uhr. /
Secure the measuring indicators using the rubber rings. Remove the plastic 
piece from the battery compartment of the clock. / 
Zet de meetindicatoren vast met de rubberen ringen. Verwijder vervolgens het 
plastic stuk uit het batterijvak van de klok. / 
Fixez les indicateurs de mesure à l‘aide des anneaux en caoutchouc. Retirez 
ensuite la pièce en plastique du compartiment à piles de la montre.

3) Hängen Sie die Blumenschale an die vorgesehenen Haken. /
Hang the flowerpot onto the hooks. / 
Hang de bloemenkom aan de bijgeleverde haken./ 
Accrochez le bac à fleurs aux crochets prévus à cet effet.


